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1.
— Trezește-te!
— Mmmm, murmură Ari. Marie? 
— Da. Am ajuns.
— Ce? Serios?
Ari arată de parcă ar fi primit un șoc electric. Pre-

supun că ne-am pierdut cunoștința cu toții de când 
ne-am afundat în gaura de vierme și până când am 
ajuns aici. Îmi amintesc doar întuneric, întuneric și 
iar întuneric. Și câteva sclipiri de lumină. Și că totul 
s-a întunecat.

Nu văd bine, pentru că am ochii plini de lacrimi. 
Au stat atât de mult timp în beznă. Lacrimile de bu-
curie sunt rare, așa că nu mi le șterg imediat.

Se pare că eu m-am trezit prima. Pe fereastră am 
văzut lumină. Ceva albastru. Ceva verde. Până acum 
nu văzusem prea multe prin ferestrele navei spațiale 
în afară de întunericul nesfârșit.
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Dar acum e altceva. Verdele și albastrul mi se par 
cele mai frumoase culori din lume. Ele înseamnă 
viață.

— Nu știu exact de ce, dar suntem primii, Ari, îi 
șoptesc. Primii oameni din istorie care aterizează pe 
o planetă din afara sistemului nostru solar. Un altfel 
de Adam și Eva.

Poate că nu-i nevoie să șoptesc, dar în acest mo-
ment am sentimentul că doar așa trebuie să vorbesc. 
Am călătorit la 1.200 de ani-lumină depărtare de Pă-
mânt, am trăit imponderabilitatea, atrofia musculară, 
o comă artificială, o furtună de asteroizi și o gaură de 
vierme. Ca să ajungem aici. Unde avem de gând să ne 
petrecem tot restul vieții.

Știu că nava se mișcă repede, dar am senzația că 
alunecăm cu încetinitorul spre planeta care se profi-
lează dedesubt. Pare să treacă o vară întreagă cât aș-
teptăm. Pânza electrică a navei, care s-a deschis ca o 
umbrelă, funcționează ca o frână în timp ce coborâm 
spre planeta Kepler-62e.

— Mmmm, murmură din nou Ari și se ridică în 
capul oaselor. Mai avem mult de mers?

Zâmbesc. Ari e ca un băiețel aflat într-o mașină, 
care își întreabă mama dacă au ajuns la destinație. 
Dar noi nu avem nicio mamă la bord. Suntem doar 
trei copii. Și Olivia. Și nu ne aflăm într-o mașină, ci 
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într-o navă spațială. De fapt, o navă stelară care are 
același nume ca una dintre corăbiile lui Columb: 
Santa María.

Gigantica pânză electrică a navei Santa María ne-a 
adus aici. Ari a încercat să-mi explice tehnologia de 
funcționare a navei, dar mi-e greu să înțeleg chestiile 
astea.

Mai mult ca sigur Ari este obosit din cauza a tot ce 
ni s-a întâmplat după ce am zburat din Zona 51 spre 
Stația Spațială Internațională 4. Și apoi călătoria im-
posibil de lungă până aici, unde nimeni n-a mai 
ajuns vreodată. Am călătorit mai mult de patru sute 
de ani tereștri, chiar dacă nouă ni se pare că au trecut 
doar câteva luni. Nu înțeleg cum este posibil așa ceva, 
dar are legătură cu faptul că Santa María a călătorit 
atât de repede, încât timpul a trecut mai încet pentru 
noi decât pentru cei de pe Pământ… sau ceva de ge-
nul ăsta. Nu sunt atât de inteligentă încât să înțeleg 
chestia asta. Dar toți cei pe care îi cunoaștem pe Pă-
mânt au murit deja. Deși eu, una, nu cunosc atât de 
mulți oameni. Doar pe tatăl meu, pe servitorii noștri, 
Magda și Alfred, și pe piloții noștri, Jim și Jeff. Și pe 
un băiat, Erik, care aș fi vrut să mă placă, dar nu mă 
plăcea. De fapt, acum ar trebui să am inima frântă de 
durere, dar de la moartea mamei mele n-am mai prea 
simțit mare lucru.
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Trei nave spațiale au pornit în această călătorie: 
Niña, Pinta și Santa María. Fiecare cu câte patru su-
flete la bord. Ne-au numit „eroi“, „speranța omeni-
rii“, „viitorul“. Ari a spus că președinta Marie 
Goodwill ne-a lăudat – n-am auzit discursul, pentru 
că mi se indusese deja coma artificială. Președinta și 
cu mine avem același prenume, dar, în afară de asta, 
mă îndoiesc că avem ceva în comun.


